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(The Hague,  25 October 1980)  

 
Notification pursuant to Article 45 of the Convention 

 
 
ACCEPTANCE OF ACCESSION and ENTRY INTO FORCE 
 
 
 
Albania 
Accepted by Date Entry into force 
Sweden 14-01-2008 01-04-2008 
 
Armenia 
Accepted by Date Entry into force 
Sweden 14-01-2008 01-04-2008 
 
Dominican Republic 
Accepted by Date Entry into force 
Switzerland 16-01-2008 01-04-2008 
 
Nicaragua 
Accepted by Date Entry into force 
Switzerland 16-01-2008 01-04-2008 
 
San Marino 
Accepted by Date Entry into force 
Sweden 14-01-2008 01-04-2008 
Switzerland 16-01-2008 01-04-2008 
 
 
Certified true copies of the declarations of acceptance are enclosed. These copies are on behalf of the 
States referred to in Article 37, and the States which have acceded to the Convention in accordance 
with Article 38. 

  
       The Hague, 28 January 2008 
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MINISTÈRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES DU ROYAUME DES PAYS-BAS 
LA HAYE 

 
CONVENTION SUR LES ASPECTS CIVILS DE L'ENLÈVEMENT INTERNATIONAL 

D'ENFANTS 
(La Haye, le 25 octobre 1980) 

 
Notification conformément à l’article 45 de la Convention 

 
 
 
 
ACCEPTATION D’ADHÉSION et ENTRÉE EN VIGUEUR 
 
Albanie 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Suède 14-01-2008 01-04-2008 
 
Arménie 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Suède 14-01-2008 01-04-2008 
 
Nicaragua 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Suisse 16-01-2008 01-04-2008 
 
République dominicaine 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Suisse 16-01-2008 01-04-2008 
 
Saint-Marin 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Suède 14-01-2008 01-04-2008 
Suisse 16-01-2008 01-04-2008 
 
 
Des copies certifiées conformes aux originaux des déclarations d’acceptation sont annexées à la 
présente notification. Ces copies sont au profit des États visés à l’article 37, ainsi qu’aux États qui ont 
adhéré à la Convention conformément aux dispositions de l’article 38. 

 
  La Haye, le 28 janvier 2008 
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